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NOTIFICACIÓN
Addendum
La siguiente comunicación, recibida el 17 de abril de 2015, se distribuye a petición de la delegación de Viet Nam.
_______________
	Circular relativa a la vigilancia de la inocuidad de los productos alimenticios de origen vegetal importados en Viet Nam (Circular N° 12/2015/TT-BNNPTNT de 16 de marzo de 2015)

	Se presenta este addendum para señalar la adopción de la circular relativa a la vigilancia de la inocuidad de los productos alimenticios de origen vegetal importados en Viet Nam (Circular N° 12/2015/TT-BNNPTNT), notificada a la OMC en el documento G/SPS/N/VNM/59 de 31 de julio de 2014; la circular N° 12/2015/TT-BNNPTNT sustituye a la circular homónima N° 13/2011/TT-BNNPTNT de 16 de marzo de 2011.
- Fecha de adopción 16 de marzo de 2015
- Fecha de entrada en vigor: 5 de mayo de 2015

	Este addendum se refiere a:

	[ ]
la modificación de la fecha límite para la presentación de observaciones

	[X]
la notificación de la adopción, publicación o entrada en vigor del reglamento

	[ ]
la modificación del contenido y/o ámbito de aplicación de un proyecto de reglamento previamente notificado

	[ ]
el retiro del reglamento propuesto

	[ ]
la modificación de la fecha propuesta de adopción, publicación o entrada en vigor

	[ ]
otro aspecto: 

	Plazo para la presentación de observaciones: (Si el addendum amplía el ámbito de aplicación de la medida anteriormente notificada en cuanto a los productos abarcados y/o los Miembros a los que puede afectar, deberá preverse un nuevo plazo para recibir observaciones, normalmente de 60 días naturales como mínimo. En otros casos, como el aplazamiento de la fecha límite anunciada inicialmente para la presentación de observaciones, el plazo previsto en el addendum podrá variar.)

	[ ]
Sesenta días a partir de la fecha de distribución del addendum a la notificación y/o (día/mes/año): no procede.

	Organismo o autoridad encargado de tramitar las observaciones: [ ] Organismo nacional encargado de la notificación, [ ] Servicio nacional de información. Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (si la hay) de otra institución:

	

	Texto(s) disponible(s) en: [X] Organismo nacional encargado de la notificación, [X] Servicio nacional de información. Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (si la hay) de otra institución:

	Viet Nam SPS Notification Authority and Enquiry Point 
(Organismo de notificación y Servicio de información MSF)
2 Ngoc Ha Street, Hanói, Viet Nam
Teléfono: +(84 4) 3734 4764
Fax: +(84 4) 3734 9019
correo electrónico: spsvietnam@mard.gov.vn
Sitio Web: http://www.spsvietnam.gov.vn/
National Agro-Forestry-Fisheries Quality Assurance Department 
(Organismo Nacional de Garantía de la Calidad en Agricultura, Silvicultura y Pesca)
10, Nguyen Cong Hoan, Ba Dinh, Hanoi, Viet Nam
Teléfono: +(84 4) 3771 2574
Fax: +(84 4) 3831 7221
correo electrónico: thuannafi@yahoo.com

vietyen.nafi@mard.gov.vn
Sitio Web: http://www.nafiqad.gov.vn/
Enlace para acceder al texto:
http://www.spsvietnam.gov.vn/Lists/VBPQ_VN/DispForm.aspx?ID=777&Source=http%3A%2F%2Fwww%2Espsvietnam%2Egov%2Evn%2Fpages%2Ftest_tkvbp%2Easpx 
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